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<UuUbhy PPCUNr3UL

<pduwpwnbp' pwnwwwpwnwyhb huyppbppbinbughuw,
puwnwwupuwpughti - hipbipplpbughuyp — ipbuwltp,  dhgliqyuiljwt
pwnwwuwpwpuwihti - htupbpdpbinbughw, ubpliqulwt  pwnwwwowpught
htupbipptintiighw

<nnywédh uwywuwwlu £ pwnwwwowpwihtu hunbpdbipbughwih b
npw wnbuwlubph nwnduwuppnyeniup: LepYwjwgynwd Gu hwj, nnw L
wpwdnmwu  Jwuwywpd-dGennhuwmutph  Ynndhg  wpdwds  nyjuwg
hwulwgnigywt  uwhdwunwubpp:  <Gnptwyp  hwdwlwpdhp £ wju
dwutwgbwutph  hbn  (U.  Uuwuwnpju, U. 8bkugbp), nypbp
puwnwwwowpwipu hunbp$tiptughwu nhwnwpynd Gu npwbu deY |Ggyp
pwnwwwownh dhwju pwgwuwlwu thnfutbippwithwugnd dby wy |kgne:
<nnywdwghpp  puund £ pwnwwwowpwihu  hunbipdbptughwh
wnbuwlubpp' puwn (Gqquywu dhwynpubiph punpny
wnwuduwhwwnynyeniuubiph, tunuph dwubph wwwnwubhnygwu, huswbu
uwl  wnwowgdwu punyph W nipnnuejwu:  Snipwpwtgnip  wnbuwy
nintlgynwd £ hwdwwwwmwuluwu oppuwlutipny: <binhtwyp ubpywjwgunid
E pwnwwwiwpwihu  punbpdbpbughwh  nuuwlwpgdwu  ubithwywu
hwdwlwpgws wnwppbpwyp' pungdtind npw  wnwybnyeyniuubpp b
ognwgnnddwl  uwywuwwlwhwpdwpnigyniup: - Lodnd £, np - ndjug
nwuwlwnpgnwip pnyp bt wwhu dowybp deennubp, npnup huwpwynp k
Yhpwnt]  gwulwgwsd (qynud Ywuinwpynn pwnwwwownwihu
hunbipdbpbughwih ufuwjutpu ninnGhu:

Lbquywu  huwnbipdbiptughwih  wdbuwoww  nwnduwuppywd
wnbuwlubphg dblp pwnwwwowpwihtu hunbpdbpbughwu t: Wu jwjunptu
nwnwuwuhpdb £ puswbu nnw, wuwbu £ wpldnjwu |Ggupwu-
dbpnnhunubph  ghrnwywu  hnnwéubpnd L deuwgpnieniuubpnud
(Anumos 2005: 153, Lumanosckaa 2014: 390, Lenrep 2014: 20, Dweik &
Othman 2017: 67, Kushnaryova 2016: 187):
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Lhwmwgnunbiiny hwy deennuywu gpulwunyeniup’ ujwwnnud Gup, np
hwjjwlwu hwdwwnbpunnud pwnwwwpwnpughti htuppbpdbnbughw Gpunyep
oww phs b nunwdtwuppgwsé: ‘tw wwjdwuwynpywd £ ebplu upwuny, np
hwjwitiqnt dGennwywu gpuwlwunyewu dby hupupu huwmbp$bpughwihu
ytpwpbpnn nwunwuwuhpnigyniuubph pwuwyp vwwywehy k:

Pwnwwuwpwnpuihti ptipGpdtntghw hwulwgnigjwtu uwhdwudwu
futinph Ybpwpbipw) dwulwywnpd-dGpnnhumnubpp nwpwlwpdhp nhppnpn-
ondubp Bu wpwnwhwynnd: Unweht fudph ubipujwgnighsubiph wundwdp'
wju dbYy |Ggyp pwnwwwowph bppwihwugnwiu b dby wy (tiqnt (Anvumos
2005: 153, LumaHosckaa 2014: 390): Ubppwihwignid Ggpnyeh udwu
oglnwgnnpdnwip hwugbigund £ Jdh owpp eynippdpnunidubph, pwuh np
shunwybtigubint wwpwqunud - wju Ywpnn Lt JGpwpbiptp ng  dhwju
pwgwuwlwl  thnputibppwithwbgdwip, nph  wprynupnd  unynpnnubpp
Ywwwpnd Gu upuwubp, wyb ppuwlwl hnpubbppwihwigdwup, husp
fupwuntd £ ownwp [Gquyh nwnigdwup:

Gnlnnpn. fudph ubipyuywgnighgulbinh wundwdp' pwnwwwwpwiht
humbpdbpbughwu  dGYy |Ggyp pwnwwwowph gnun  pwguuwlywu
thnfuubppwihwugnwiu £ dinw [Ggnt (QWuwwnpywu 2010: 39, Uexrep 2014:
20):  Ubpywjwgubin unyu  bGpunyeh uwhdwudwu 9onipg  dwquwd
wnwpwlwndnipntup, Yunpdnw tup, np Gpypnpn mwppbpwyp wybh dnn |
pwnwwuwpwpuwihti - htippipppbaghw  tqpnyph  dbp - wwwnybpwgdwup:
Jdbpnugw| wundwu hwdwp hhdp L hwunhuwund wju, np wnwoht
uwhdwudwu dby «ubippwihwugnud»  hwulwgnyeniup  Bupwnpnud |
huswbu pugwuwywu hnjutubppwihwugnwip (hbppbndlinbughwi), wjuwbtu
kL npwlwu thnfuwnpnup (ppwbiuwynghghw/ippwitiupbipb-
ghw/thnfuwnnieynitip), Jdhusntin Jdbq hwdwp punnwbih wwppbpwyned
«pwnwwwpwnpuwiht htippbpdbnGughw» Ganpp Yupnn £ oguwgnpdyt dhwju
punipwgpbnt 4Gy |Gqyp pwnwwwrwph pwgwuwlywu hnfuubppwihwu-
gnudp djnwu [kgn:

Pwnwwuwpwnpuihti - htipbppbpbughwt wdbkuhg hwéwfju wbnp k
niubunwd, Gpp unynpnnubip wnwug twwbint hinfuwnpnw Gu Jdwjptup
(qynwd ogwnwgnpdynn (tquywu dhwynph Guwpwuwywu,
nbwpwuwlw, hdwunwpwuwlwu L owpwhjnuwywu
wnwuduwhwwynieyniuubipp npw  <hwdwpdbp»  owwnp ttiquh
wmwppbipwyubphg dhwju dGypu: Pwut wju L, np Udwu nbiwpbpnud
(iquywu  Jdhwydnph  ny  pninp wnwuduwhwunynieniuubpu Gu
thnfuwugynud, pbpuu wnweoht hwjwgphg punnbtih EYwgnn, owwp
(qynid  npwtu  hwjwuwpwgnp  Ywd  wnwybjugnyuu  bdogphwn
wmwppbpwyubphg dhwju deypu: Upnyniupnid, unynpnnubpp Yuwwnpnd Gu
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dh wpp pwnwwwownwihtu utuwjubp, npnughg funwwihbine jwywgnyu

wmwppbpwyp, pun Ggupwu U. duobuynih, Gqyuywu dhwynpubiph

wnwuduwhwuwynieniuubpp  dhdjwughg  wnwpwugwnbiu Nt wnwudhu
nwnwuwuhpbu b <bnhtwlu wnwuduwgund £ gwulugwsd Gquywu
dhwynphtu punpng htnlyw| niye wnwuduwhwwnynigyniuubpp’
hugniuwpwiuwlwu Yunnigywdpp,

Guwpwiwlywu Yunnigywdpp,

owpwhjniuwywu wnwuduwhwwnyneniuubpp,

pwnh wnwelwjhu hdwuwp,

pwnh [pugnighs hdwuwnp,

unghw|-dowynipwiht wnwuduwhwwynieiniuubpp,

wndnipwuntejnLup,

hdwunwpwuwlwu Yuwnnigywdpp (Bawenko 1979: 50):

Jdbpnugw|  pwnuwnphsutph hpdwtu  Jpw 4. Jupbuynu

wnwuduwgund £ pwnwwwowpwiht  pumbpbbpbughwh  hbnlyw)

whuwbipp'

1. <ugniuwpwuwywu Ywnnigwdph udwuniejwt wprynitupnid |Gquyw
dhwynpubpph  pdwuwh  hwdpuludwu  pnip wywwnlbpwgnd:
Ubipnnwywtu gpulwunyejwu dbg win pwnbipp Ynsynid bGu «puwpgdwish
Ytind pwnblwdubp»: Jdbpnugyw) wnbpdhup oguwgnpdynd b uluwd
1928p-hg, ppwuuhwgh |Ggwpwuubp U. LGulph L d. “pnyhuih
«[Fwpgdwush Ytnd pwpbywdubp Ywd wugbpbu punwwwowph Yend
udwuwlyubp» gpph hpwunwpwynwihg htiwnn, npnd
hwibdwwwlywuubp U wwpynd wugtpbuh U $pwuutipbup Ytind
pwpbywdubpph  (Jhgliqwjpu hndwupgubp,  unyuwuniuubp UL
hwpwunwutn) Jdhol (Koessler et Deroquigny 1928: XlI): “thwnwpybup

npw dh pwuh ophuwyubp:

ONOUA WD S

Uuqitptu | uybpb Nnubpbu
1. Dutch njwunwlwu, ny b Ttwuhwlwu:  |Tonnanpckuid, ny L
JaTCKUA.

2. Physician |Rdha\, ptipwwln, ns eE $hghynu: |Bpay, ns L dusmk.

3. Magazine | Uduwghp, ns b fuwuntpe: KypHan, ns b
MarasuH.

2. hdwuwmwihtu dhlunytu fudpht wywunlwunn (Gquywu dhwynpubipp
Guwpwuwlwu  Ywnngwdph hwdpuyudwtu eynp wwwnlybpwgnud:
Ophuwl'

| Utiqibpti | Mnwbpt | <uybpti |




1. Composer, ns gl | KomnosuTop Undwnghwinp
compositor.
2. Architect, ns b | Apxutektop Buwpnwpwwbin
architector.

3. <ugniuwpwuwywu Ywnnigywdph udwunigjwu wnryntupnd

pdwuwnwihtu  dhlunyu  fudpht wwwlwunn [Gquywu dhwynpubpp
[nwgnighs hdwuwnubph hwdpuyudwt pynip wwwnybipwgnid:

Uuqibtpbu Mnwbpbu Quwybkiptu

Ambition

1. strong desire 1. yvecrtontobue 1. hwnwuhpnieyntu

2. aspiration 2. cTpemneHue 2. dgwntd, inbiug

Pwgwuwnpnipniu-  |Pwgwwpnipe)niuubphg Pwgwuwnnnyeniuutiphg

ubphg GpYynwnd {wnwohund  pwgwuw- | wnwehuntd

ntup npwywu |Ywu pwgnighs hdwuwn | pugwuwlwu  |pugnighs

hdwuuwn: niuh, huYy Gpypnpnn | hdwun nLuh, huy
npwlwu: Gpypnpnnud npwljwu:

4. Uwptup L owwp |Ggniubph  |Ggwywu

wndntpwjuntEjwu

(BaneHTHoCTb)

wuhwdwwwwnwuluwuntegntu,

dhwynputph  hdwuwwipu
npp

(tqwpwunigjwu  dby  punypwgpynd £ npybu  twfuwnwuniejwu
wunwdubphg dtyph hwdwnpbhnyentu w| bwjuwnwunyEwy  w)g
wunwdutph  htwn:  <Gwnbwpwp, «look» pwih  wpdnipwuntentup
quwhwwnynd £ npw hwdwnpbnygudp bwiuwnwunyejwu dwypwih,

ninhn fuunph b wy| wunwdubph htwn: Ophuwy’

Qwybiptu Uuqitptu 6hawn | Kwybpbup
wnwppbpuly hunbtpdbipkughuwyh
wpnyniup
Wpuwpnhp Yinp £ It'’s a small world It’s a round world
Tyl hwywgp Blank look Empty look
Gwnd jninbn Latest news Fresh news

5. <wnnpnulygwlwu gnpdpupwgnid unghw-dowyniewjhu gnpdnuutipny
wwjdwuwynpywsd pwnhdwuwnh Ynuypbinwgnid:

Punwwwowpwihtu  hunbpdtptughwh  wdjw;  wnbuwyh
ptinlw,

ophuwyubpp,

[wywgnyu

wuqiptu  «Qunphwlwinieintu  hwjnubipp» L

«huswt’u Gu» hwpght hwpgny wwwnwufuwubju Bu:  Oppuwy’
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Ltqnt Pwunwlwujwly- Bhwn Cwybpbup
gnipynLu wwwwufuwtu | hunbptpbughwsh
wpryniup
Utqtiptt | Teacher: Thank you | Student: Don’t | Student: Please.
for your assistance. | mention it/ You
are welcome.
Luybpbu | Nwnwghs. Wowytpun. Wpwytpun.
Sunphwlwnieintu | «huunpbd»: «huunntid»:
ogquniejwu hwdwp:
6. Uwjptup L  owwnp (Gqnwubph (quywu dhwynputipp
pdwunwpwuwlwu Swdwjubph hwdpuludwu pjnyp  wWwwnlbpwgned:
Pwnwuwwwpwiht hunbpdbipbughwih ndjw) wwppbpuwlyp Ywpnn £
(huti| tpbip mbuwyh'
» Cwjtiptu pwnh pdwuwnwiht dwqwip wybih dGé £ pwu hwdwpdtip
wuqtiptu mwppbpwyhup:
Quwybpbu mwppbpwyp Uuqgiptu mwppbpwlubkpp

Qbintighy 1. beautiful, 2. pretty, 3. nice, 4. handsome
Uth 1. bank, 2. shore, 3. coast
Pwdwub) 1. divide, 2. distribute, 3. separate, 4. part

» Cwjtpbu pwnh pdwuwnwiht dwywip wybh thnpp § pwu hwdwpdbp
wuqtptu wmwppbpwyhup:
Uuqibpbu mwppbpwyp | Swybpbu mwppbpwlubpp

Break 1. 6bnp, 2. Yninpdwdp, 3. pundhontd
Ring 1. dwuwnwuh, 2. quug/nnnwuy, 3. nhug
Court 1. nwwwpw, 2. Ynpw, 3. wppniupp

» Lwibpbu  pwnph  pdwuwnwhtu  Swywip Jwutwyph t o hwdpuyund
hwdwndbp wuqtiptu nmwpptipwyh htiv (Bawenko 1979: 51-54):

Cwyh wnubiiny pwnwwwowpwihu huwnbipdbpbughwjh
nwuwlwpgdwu  Uppnyeniuubpp, 4. dyuobuynu  Upmd L, np
pwnwwwowpwihu hunbpdtpbughwih puunieniup Ywpbh £ hwdwpb)
(hwpdtp W hwdwihp dhwju wju nbwpnud, Gpp hwdbdwwnynud Gu ng dhwju
dhlunyt pdwunt wpnwhwjnnn wnwudhtu pwnbpp, wjlt unytu hdwuwnu
wpwnwhwjwnnn dh fundp pwnbpp Ywd  wnujwqu d6Y pwnp djnw (Ggynud
npwu hwdwwwwnwufuwunn dh funwp pwnbiph hbn: <Gnhuwyh yundwdp'
udwt Jbpndnipiniu shpwwuwgubint wwpwquwjnwd, wuhtwp b nwnunid
funtuwtht]  Gguywu  punbipdbptughwih  wpryniupnd  uwnwpynn
ufuwiutiphg, pwuh np unynpnnu hp duypbuh (Gqyph pwqdhdwun pwnh nng
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hdwuwnwihtu dwywip hwnnpnnu £ onwp (Gqynd jnipugqwd npw dhwju
dbYy mwppbpwyhu (Bawenko 1979: 26):

h wwppbpnegniu 4. Yuwotuynh nuuwywpgdwu, U. Sbugbpp
ubpyuywgund £ unyu Gpunyph nwuwlwpgdwt wy wwppbpwl' pun
wnwowgdwl punyph W ninnnugjuu: <Gnhuwlp' hp  «QUupwuwlwu
huwnbip$bbipbughwt' npwbu nnwbpbup b $pwuubpbuh  hwnnpnwygdwu
wpryntup» (Uenrep 2014: 40-41) wpfuwwnnipjwu db9 wnwuduwgund b
ubipiquywu, dhglbgqulwu pwnwwwowpwihtu hunbipdbiptughwubpp W
pwlwnnyp)niup:

1. Ubptqulwt htppbnpbinbughw (hwpwuniuubn) - ufuwjubp Gu,
npnup unynpnnubipp  Ywwwpnw  Bu dBYy  |Ggyh ubipunid &und L
husnnniugjudp Udwt, uwlwiu wwppbp pdwuwmubp nubgnn pwntiph ng
wnbinhu oguwgnpddwu wpryniupnid: Oppuwy'

e estimate — estimation - esteem
o effective - efficient
e sensitive — sensible

2. Uhgibqyulywtr  ptiupbppbpbughw -  utuwjubp  Gu, npnup
Ywuwwpynw Gu [tqyhg |Ggnt: Uju wnbuwly ufuwubpp Yuwwnpynd Gu Gpynt
nbwpnid: Unwohup' pwnbiph hdwunwpwuwlwu

wnwudtwhwuwynigyniuubiph - dwunejwu  wpryntupnd:  Ldwluwwnhy
utuwjubph  ophtwlyubp hwunpwynw Gup d.  duwotulynh Ynndhg
Jwunwpyws  pwnwuwwowpwihut  hunbpdbipbughwih  nuuwywpgdwu
wmwppbipwyubpnud:

Gpypnpnp'  hunbp$bpbughwu  wbnp £ nbund  pwnbiph
Ywnnigwdpwiht  Udwunjwu  fuwfundwtu  wpryntupnd:  Ydbpnujwip
Gupwnpnud t, np dwjptup |Ggyph hwdwudwu pwnbph wqnbigniejwu
htnbwupny owwp |Ggynud npwiug hwdwwwwmwufuwu wwppbpwyubpp
utuwp U Ywgdynwi: <bnptwyph wundwdp, wju fudpnd ubipgpuyywd
ufuwiubpp Gpypnpnwlwu dunypubpp’ Jwutwynpwwbu Jwipbup UL ownwp
(Gqnuiubpnud  bwfuwdwugubph L YbGpowdwugubph, oquwagnpddwu
udwunieniuubiph wiprynipuntd pny| wipndwd ufuwubpu Gu: Oppuwy’

Un-, ir-, non- im-, in-, a-, dis-, mis-, ab- dfunwlwu hdwuwn
wpunwhwjnnn bwjuwdwugubiph ogunwgnpddwu wpryntupnd Juwnwpywd
ufuwubpp:

Utqiipt&u 6hpip Uuqtpb&u upuuy Luybipbu
ypupplpulpn ypupplipulp ypuppbipwlp
Amoral Inmoral, immoral, unmoral Ubpwpnjulwu
Abnormal Unnormal, innormal Ubtiunpdwy
Impolite Inpolite, unpolite Utipwnwpwywnph
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Ultra-, super-, hyper-, over- pwnwpdwwnh hdwuwnp punwnpdwynn
uwuwdwugubiph ogunwgnpddwu wpryntupnd juwnwpywd ufuwjubpp:

Uuqibpku 6hown Uuqtpbu ufuwg Qwybpbu mwppbpwyp
wnwppbpwyp wnwppbpwyp

Overestimate Superestimate Qbpwquwhwunb)
Ultramodern Supermodern QEpunpwdlu
Hyperactive Superactive Qbpwlyuinpy

Pre-, fore-, dwdwuwyh hdwuwn wpunwhwjnnn bwhuwdwugubph
ogunwagnnddwl wpryntupnid Yuwnmwnpywd ufuwiubpp:

Uuqptu 6hown Uuqgibpbu ufuwy Qwybpbu mwppbpwyp
wnwppbpwyp wnwppbpwyp

Foretell Pretell Lwhugnipwlbi
Forefather Prefather Lwpiwhwip

Predestine Foredestine Lwhpuuwhdwub|

<bnhuwyh wundwdp, dhoiquywu pwnwwwwnwihu
hunbtipbbiptughwjh  Gpynt  wwppbipwlyubpp Jdhdqjwughg wnwpwuswnt
wuhpwdbon E, hwoyh wnubind wju hwuqwdwupp, np unynpnnubipp
hpwlywu hwnnpnwygwywu gnpdpupwgnd wwppbpwpwnp Yuwnwpnd Gu
dbd pwuwlynejwdp pE wnwehu, pE Gpypnpn wbuwlypt wwnlwunn
ufuwjubn:

3. Pwlwnnygyniti  (napoHumunyeckasa atTpakuua) - ufuwjubp b,
npnup  wnwowund  Gu, Gpp  Uwluwnwuniejwu  wunwdubph
owpwnwuntntup - hwwny  fuwpundnd £ wnwudht pwnbp  Yud
pwnwlywwwlgnyeniuubp pungdtint uywwwyny: “FHpwup dhnnwuwynp
Ytpwny Yuwuwwpywsd ufuwjubp Gu, npnup hhduwywunwd ogquwgnpdynid
Gu  gbnwpbunwywu  gpwywunpjwu  dby  wnwuduwhwunndy
wpunwhwwnswlwuntpintt wnwowgubiint bwwwnwyny (Llenrep 2014: 40):

huswbu wbuund  Gup, wyw| nwuwlwpgdwu wwppbipwynwd
wnwohtu tpynt nbuwyubpp Ypnw U pwgwnwwbu pwgwuwlwu punyp,
dhugnbin Gppnpn. wwppipwlyp wybih npwlywt punye £ Ypnd, wybhu’ wiu
utuwp sh nhndnud, pwuh np oguwgnpdynd £ gbnupybunwywu
gpwlwuniejwu dbe nbwpwuwlwu uppbpwug hwnnpnbint twwwwyny:

U. 8tugbipp upnud £ twl, np punwwwowpwihu hunbpdbptughwu
pun  hpwlwuwgdwu nnnipjuwu Ywpnn £ pub]  bpuyppwdbpupw b
huppwybpupw: - Epupppwybpupwt hbnphuwyp  punipwgpnud £ npwbu
(tqyuywtu Jdhwynpubph thnfuubppwihwugnd Jwjptuphg owwp |Ggnt:
btuyppwybpupwt’ npwbu  Ggqulywu dhwynpubph  hnfutbppwihwugnid
ownuwp |tiqyhg dwyptiuh [tgnt (LeHrep 2014: 40):

103



Pwnwwwowpwipu hunbpdbpbughwh nwuwlywpgdwu deYy  wy
nwppbpwy £ wnwownpynut |Ggupwt U. Ynpjwpndwi: Lpw wyundwdp'
wnyjw| bGpunyeh npubnpnudubpp puubint wwppbpwy  Yupnn |
hwunpuwtuw] twl npwup pun funuph dwubph wwwlwubhniyejwu
nwnwuwuppbp: Upryniupnud,  henptwlu  wnwuduwgund B gnywlwb
wbnwdp, puwywhwl winwdh, wéwlwup b Jwlhpuyh pwnwwwowpwihu
huwnbpdtiptughwjh nbuwyutipp (Kushnaryova 2016: 188):

Owunpwuwny Jdh 2wnpp wj nwnwuwuhpniegniuutiph ybpwpbipnn
pwnwwwownpwihu huwmbpdbiptughwiht W npw huwpwynp inbuwlyubphu,
Ywpdnud bGup, np owwp |tgniubph nuuwywundwu dbpnnhlunud
nwnwduwuhpnyentu Ywuwwnbipu, ptnlu, wdblwuwwwnwywihu
wmwppbpwyp wjt pun wnwowgdwl punyph wwpwuowwmbiu £ Ldwu
nwuwlwpgnwip  pny; bt wwhu  wnwppbpwylb ubpguywu L
dhgltgulwu  pwnwwwowpwiht  phunbpdbpbughwih  wbuwyubpp:
UpWunyu dwdwuwly wnwyb wpryniuwygbn £ pynd  dhgtiqulywu
pwnwuwwownpwih  hunbpdbipbughwh  dbg  pungpyty  pwnbiph
hdwunwpwiwlwt  wnwuduwhwwnynyeyniuutpph bW dwywih, npwug
Ywnnigywdpwiht L hugniwpwuwlwu  UdwunyRwt  juwfundw,
hdwuwnwiht  wpdnipwjunipjwt  ufuw| hwdpuludwu  wpryntupnd  eny|
wnpwd ufuwutipp (Upqwd nbuwyh ufuwubpp oppuwlubip uEpYwjwgywsd
Gu Jd. Yyuotiuynh L U. Stugbiph pwnwwwownpwiht hunbipptiptiughwip
ytipp ptuwpyyws nwppbpwyubpnid):

Lbiptquywu pwnwwwownpwjhu huntipdbiptughwjh ubio
wnwownynwd  Gup hwpwuniuubphg pwgh Ubpwnb] twl  hndwuhy,
hwlwup2 L hwdwuniu (homonym) pwnbph oguwgnpddwu pupwgpnid
wpywd ufuwjubipp:

1. <ndwupy pwnbph fudpbp'

eshow -display - exhibit - present - point to - indicate - demonstrate

ewrong - incorrect - inaccurate - mistaken - improper - erroneous

efain - just - impartial - unbiased - objective - unprejudiced - honest
2. Cwlwuhg pwnbph fudpbp’

earrive - leave - depart - go

etough - soft - fragile - easy

eexpand - contract - condense - shrink

3. <wdwuntu Ywd unyuwuntu pwnbph fudpbp’

efor - four - fore

e pair - pear - pare

sthere - their - they're
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Syjw nwuwlwnpgdwu wnwybnieintup dbp hwdngdwdp Yuwjwunud §
upwunud, np wju pny| £ wwhu wnweohup' hwulwuw| L nwnwuwuhpb)
pwnwwwowpwiptu  humbp$bpbughwih  wnwowgdwt  wnpjnipubpp:
Gpypnpnp' npw  Jdhongny  wbuwubh b onwnund  ubpbquywu b
dholtgulwu  pwnwwwowpwiht  huwmbpdbpbughwh  wpryniupnud
Ywuwwpynn ufuwjubph hwpwpbpwygniegniup: Gppnpnp' wnwuduwguby
pwnwwwowpwihu phunbpdbpbughwh  ninndwup  bwwuwnnn - wnwyby
wpryniuwybitn ubennubpp: 2nppnpnp’ Udwiu hwdwlwpqwsd
nwuwlwnpgdwu wpryntupnd wybith nyniphtu £ nunund dowybp wjuwhup
dbpennubpp, npnup  Ywpnn  GU Yppwndb]  pwnwwwownpwihu
hunbpbtiptughwih ufuwubpu ninnbihu’ wulwlu undnpnnubiph dwjptiup
\tiquhg:
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ACMUK BULLAPAH - NIEKCUYECKAA UHTEP®EPEHUUA U EE BU[bl B
METOAMKE NPENOJABAHNA AHTTIMUCKOIO A3bIKA

KnroyeBble cnoBa: nekcuveckas uHmepgpepeHyua, pasHoO8UOHOCMU
nexcuyecKol uHmepgpepeHyuu, MeXbA3bIKOBAA JleKcuyeckas
uHmephepeHyuA, 8HYmMpUA3bIKOBAA NIeKCUYeCKaa UHmepghepeHyus

Lenbto  paHHOM  cTatbu  ABnAeTcA U3yyeHne  NIEKCUYECKOI
uHTepdepeHumn u ee BuaoB. [lpuBeneHbl onpepeneHWs 3TOrO MOHATUA,
KOTopble AaHbl apMAHCKUMW, POCCUIACKMMM W 3anafHbiMK y4YeHbiMU. ABTOP
conupapeH c MHeHuem uccneposateneii (C. AcatpaH, C. Uenrep n pp.),
ONPefenAtoWMX JIEeKCUYECKY0 WHTepepeHLMIO KaKk HEraTMBHOE BMAHMWE
0cobeHHOCTEll pOfHOro Asblka Ha U3y4aemblii MHOCTpaHHbIR. B craTtbe
paccmaTpuBatoTCA BUAbl IEKCUYECKOW WHTEpdhepeHL W, aHaNU3UPYIOTCA WX
XapaKTepHble MpW3HaKW, MPUBOJATCA COOTBETCTBYHOLLME NpUMEPbl. ABTOp
npencraBnAeT COOCTBEHHYHO CUCTEMATU3MPOBAHHYIO BEPCHIO KiaccudmKamm
NEKCUYeckoll  MHTepdpepeHLUM, TMOJYEepKMBaA €€  MPEUMYLLECTBO U
uenecoobpasHocTb npumeHeHna. OTmevaeTtcA, 4TO JaHHaA Knaccudpukauma
nossonset paspabaTbiBaTb METOAbI, KOTOPbIE MOTYT ObITb UCMONb30BaHbI ANA
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ucnpasneHWa oOWMOOK, BbI3BaHHbIX JEKCUMYECKOW WHTepdpepeHunein, B
npouecce U3yyeHua Ntboro MHOCTPaHHOrO A3bIKa.

HASMIK  BISHARYAN - LEXICAL INTERFERENCE AND ITS
CLASSIFICATIONS IN ENGLISH TEACHING METHODOLOGY

Keywords: lexical interference, types of lexical interference,
interlingual lexical interference, intralingual lexical interference

The purpose of the article is the study of lexical interference and its
classifications. The definitions of the term proposed by Armenian, Russian
and Western scholars are presented. The author is concordant with the
researchers (S. Asatryan, S. Tsenger et al.) who define lexical interference as
a negative transfer of the native language in the target language. The types of
lexical interference are discussed according to the characteristic features of
language units, parts of speech they belong to, as well as the nature and the
direction of their origin. Each type is followed by relevant examples. The
author presents her own systematized version of classifying lexical
interference, emphasizing its advantages and appropriateness of use. It is
mentioned that the particular classification contributes to the development of
the methods used to correct lexical interference errors made in any language.
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